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Verbes malades: racine comportant un و ou un ي en 1ère (A), 2ème (C) ou 3ème (D) lettre

1- Verbe Assimilé (ٌثَالم) 2- Verbe Concave (فوأَج) 3- Verbe Défectueux (صاقن)
 

مزِيدةُٱلْ غُلصِّيأَ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ  رأَلأَم مضارِعأَلْ اضيمأَلْ V F

Intensité de l'action 
Répétition de l'action 
Sens factitif 
Considérer comme 
Prononcer une formule 

ركَس
لِّسم

 تفْعيلاً
 تفْعلَةً

مفَعِّلٌ
مفَعلٌ

عِّلْفَ يفَعِّلُ
يفَعلُ

فَعلَ
فُعِّلَ

A

P

II

Sens de but 
Action unidirectionnelle→
Hostilité, rivalité 
Effort pour réaliser une 
action 

قَاتلَ
بِوسق

 مفَاعلَةً
 فعالاً

فَاعلٌم
مفَاعلٌ

فَاعلْ يفَاعلُ
يفَاعلُ

فَاعلَ
وعلَفُ

A

P

III

Sens factitif 
Sens causatif 
Sens de création 
Sens d’existence 

لَسأَج
معلأَُ

لاًإِفْعا  
 

مفْعلٌ
مفْعلٌ

أَفْعلْ يفْعلُ
يفْعلُ

أَفْعلَ
أُفْعلَ

A

P

IV

 

مزِيدةُٱلْ غُلصِّيأَ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ رأَلأَم مضارِعأَلْ ماضيأَلْ   V F 

Réfléchie-passive de 
la forme II 
Réfléchi intérieur 
Effort sur soi-même 
pour faire une action 

ركَست
تلِّعم

تفَعلاً متفَعِّلٌ
متفَعلٌ

تفَعلْ  يتفَعلُ
 يتفَعلُ

 تفَعلَ
 تفُعِّلَ

A 
 
 

P 
V 

Réfléchie-passive de 
la forme III 
Action réciproque↔ 
Effort sur soi-même 
Faire semblant de 

تقَاتلَ
تبِوسق

علاًتفَا متفَاعلٌ
متفَاعلٌ

تفَاعلْ يلُتفَاع  
 يتفَاعلُ

لَتفَاع  
 تفُوعلَ

A 
 
 

P 
VI 

Réfléchie-passive de 
la forme I 
Action subie, 
involontaire 
Se soumettre à 

رصتإِن
فشنكُأُ

إِنفعالاً منفَعلٌ
منفَعلٌ

نفَعلْإِ  يِنفَعلُ
نِلُيفَع  

 إِنفَعلَ
 أُنفُعلَ

A 
 
 

P 
VII 

 

Verbes irréguliers: verbes sains dont la racine ne comporte ni و ni ي 

Verbe Sourd (فاعضم) Verbe Hamzé (وزمهم) 
 

مزِيدةُٱلْ غُلصِّيأَ لأَمثلَةُأَ مصدرأَلْ لإِسمأَ رأَلأَم مضارِعأَلْ يماضأَلْ   V F 

Réfléchie-passive de 
la forme I 
Action réciproque↔ 
Réfléchi intérieur 
Effort pour son profit 

عمتإِج
لَسِغْتأُ

إِفْتعالاً مفْتعلٌ
مفْتعلٌ

فْتعلْإِ علُتيفْ  
 يفْتعلُ

علَتإِفْ  
 أُفْتعلَ

A 
 
 

P 
VIII 

Verbes qualitatifs de 
couleur ou difformité 
Être ou devenir de 
telle couleur ou de 
telle difformité 

رمإِح لاًفْعلاَإِ مفْعلٌّ فْعلَّإ  يفْعلُّ
 

 إِفْعلَّ
 

A 
 
 

P 
IX 

Réfléchie-passive de 
la forme IV 
Réfléchi intérieur 
Demander,rechercher
Juger comme. Effort 

لَمستإِس
رخبِستأُ
إِستفْعالاً مستفْعلٌ

مستفْعلٌ
ستفْعلْإِ فْعتسلُي  

 يستفْعلُ
 إِستفْعلَ
 أُستفْعلَ

A 
 
 

P 
X 



 

أَلْفِعلَُ أَل  3/24     مضاعف ٱلْ وحن أَلْفِعلَُ  ي ٱلْعربِ مضا ٱلْ فأَل  4/24     ع وحن  ي ٱلْعربِ

 

Le verbe sourd (renforcement de la dernière syllabe de la racine ّبل) 

أَلْ ردصأَ م ملإِس رأَلْ أَلأَم ارِعضأَلْم اضم  VF ي

بلَّ  بالٌّ بلاًّ أَو A بلَّ يبلُّ  أُبلُلْ

P بلَّ يبلُّ  مبلُولٌ 

I 

A بلَّلَ يبلِّلُ بلَّلْ مبلِّلٌ تبليلاً

P بلِّلَ يبلَّلُ  مبلَّلٌ تبِلَّةً

II 

A بالَّ يبالُّ باللْ مبالٌّ مبالَّةً

P بولَّ يبالُّ  مبالٌّ 

III 

أَبِلَّ  مبِلٌّ إِبلاَلاً أَو A أَبلَّ يبِلُّ  أَبللْ

P أُبِلَّ يبلُّ  مبلٌّ 

IV 

A تبلَّلَ يتبلَّلُ تبلَّلْ متبلِّلٌ تبلُّلاً

P تبلِّلَ يتبلَّلُ  متبلَّلٌ 

V 

 

Verbe Sourd (فاعضم) َّلب mouiller 

Consonne dédoublée pour 
éviter deux sukûn successifsأَب لَلْ ت j'ai guéri (IV S) 

 

Le verbe sourd (renforcement de la dernière syllabe de la racine ّبل) 

أَلْ ردصأَ م ملإِس رأَلْ أَلأَم ارِعضأَلْم  V F ماضي

تب يتبالُّ تبالَلْ متبالٌّ تبالاًّ  A الَّ

 P تبولَّ يتبالُّ  متبالٌّ 

VI 

 A إِنبلَّ ينبلُّ إِنبللْ منبلٌّ إِنبِلاَلاً

 P أُنبلَّ ينبلُّ  منبلٌّ 

VII 

 A إِبتلَّ يبتلُّ إِبتللْ مبتلٌّ إِبتلاَلاً

 P أُبتلَّ يبتلُّ  مبتلٌّ 

VIII 

إِصفرارً  A إِصفَر يصفَر إِصفَر مصفَر ا

     P 

IX 

إِستبل مستبِلٌّ إِستبلاَلاً  A إِستبلَّ يستبِلُّ لْ

 P أُستبِلَّ يستبلُّ  مستبلٌّ 

X 

 

Forme IX فَرإِص devenir ou être jaune (IX) 



 

مِثَالُ ٱلْأَلْفِعلَُ ي ٱلْعربِنحوأَل  5/24       مِثَالُ ٱلْأَلْفِعلَُ   ي ٱلْعربِنحوأَل  6/24        

 

Le verbe assimilé (1ère radicale de la racine وصل en و) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

A وصلَ يصلُ صلْ واصلٌ وصلاً

صولاًو صلُوي  موصولٌ  P وصلَ 

I 

A وصلَ يوصِّلُ وصِّلْ موصِّلٌ توصيلاً

P وصِّلَ يوصلُ  موصلٌ 

II 

A واصلَ يواصلُ واصلْ مواصلٌ مواصلَةً

P ووصلَ يواصلُ  مواصلٌ وِصالاً

III 

صالاًيإِ A أَوصلَ يوصلُ أَوصلْ موصلٌ 

P أُوصلَ يوصلُ  موصلٌ 

IV 

A توصلَ يتوصلُ توصلْ متوصِّلٌ توصلاً

لُيتوص  متوصلٌ  P توصِّلَ 

V 

 

Verbe Assimilé (ٌثَالم) َلصو arriver 

 

Le verbe assimilé (1ère radicale de la racine وصل en و) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

 A تواصلَ يتواصلُ تواصلْ متواصلٌ تواصلاً

تواصلُي  متواصلٌ   P تووصلَ 

VI 

صالاًنِيإِ  A إِنوصلَ ينوصلُ إِنوصلْ منوصلٌ 

 P إِنوصلَ ينوصلُ  منوصلٌ 

VII 

صالاًتإِ  ملٌتص صلْتإِ   يلُتص صلَتإِ   A 

 ملٌتص   يلُتص صلَتأُ   P 

VIII 

     A 

     P 

IX 

تالاًيإِسص مستوصلٌ تإِسلْوص يستوصلُ  A إِستوصلَ

مستوصلٌ  يستوصلُ   P أُستوصلَ

X 

 

Transformation du و en ي dans certains 

cas 

Assimilation du و par le ت de la Forme 

VIII 



 

أَلْفِعلَُ أَل  7/24      مِثَالُ ٱلْ وحن أَلْفِعلَُ  ي ٱلْعربِ أَل  8/24      مِثَالُ ٱلْ وحن  ي ٱلْعربِ

 

Le verbe assimilé (1
ère

 radicale de la racine يسر en ي) 

أَلْ م ردأَ ص ملإِس رأَلْ أَلأَم ارِعضأَلْم  VF ماضي

سي إِيس ياسر رًا ر سيي سِ ري ر A

 ورسيم  ي و رس سِري P

I 

A يسر ييسِّر يسِّر ميسِّر تيسِيرًا

 رسيم  رسيي سِّري P

II 

ييا ياسر مياسر مياسرةً رس راسي A

 راسيم  راسيي روسي P

III 

وم إِيسارًا رس سِرأَي ي و رس رسأَي A

 وم سر  ي و رأُ س و رس P

IV 

A تيسر يتيسر تيسر متيسِّر تيسرًا

 رسيتم  رسيتي سِّريت P

V 

 

Verbe Assimilé (َثم  être facile, aisé يسِر (الٌ

 

Le verbe assimilé (1
ère

 radicale de la racine يسر en ي) 

أَلْ ردصأَ م ملإِس رأَلْ أَلأَم ارِعضأَلْم  V F ماضي

 A تياسر يتياسر تياسر متياسر تياسرًا

 راسيتم  راسيتي روسيت P 

VI 

إِ  A إِنيسر ينيسِر إِنيسِر منيسِر نيِسرًا

 رسينم  رسيني سِريأُن P 

VII 

تِّإِ تم سارًا إِ سِرت سِر يت إِ سِرت رس A 

 مت رس  يت رأُ ست سِر P 

VIII 

     A 

     P 

IX 

ي إِستسِر مستيسِر إِستيسارًا سِريتس رسيتإِس A 

 رسيتسم  رسيتسي تأُس و رس P 

X 

 

Transformation du ي en و dans certains 

cas 

Assimilation du ي par le ت de la Forme 

VIII 



 

لأَجوف ٱأَلْفِعلَُ ي ٱلْعربِنحوأَل  9/24       لأَجوف ٱأَلْفِعلَُ   ي ٱلْعربِنحوأَل  10/24        

 

Le verbe concave (2ème radicale de la racine قوم en و) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

مويقُ قُم قَائم قَومًا  قَام A

P قيم يقَام  مقُوم قيامًا

I 

ممقَوِّ تقْوِيمًا  قَوِّم قَوِّمي مقَو A

 مقَوم  مقَوي قُوِّم P

II 

قَاوِمم مقَاومةً  قَاوِم قَاوِمي مقَاو A

 مقَاوم  مقَاوي قُووِم P

III 

مةًقَاإِ  يمقم مقأُ   ييقم مقَاأَ   A

مةًقَا  قَامم   قَايم مقيأُ   P

IV 

A تقَوم يتقَوم تقَوم متقَوِّم تقَومًا

 مقَوتم  مقَوتي قُوِّمت P

V 

 

Verbe Concave (فوأَج) قَام accomplir une tâche 
se dresser 

 

Le verbe concave (2ème radicale de la racine قوم en و) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

 A تقَاوم يتقَاوم تقَاوم متقَاوِم تقَاومًا

 مقَاوتم  مقَاوتي قُووِمت P 

VI 

قإِنامًاي  ناقَمم  قَإِنم  نقَايم  قَاإِنم  A 

 نقَامم   نقَايم  أُنيقم  P 

VII 

إِقْتامًاي متامقْ  متإِقْ  متايقْ  متاإِقْ   A 

متامقْ  متايقْ   متيأُقْ   P 

VIII 

 A إِسود يسود إِسود مسود إِسوِدادًا

     P 

IX 

تةًقَاإِسم  متيسقم  تإِسقم  تسييقم  تقَاإِسم  A 

 تسقَامم   تسقَايم  تيأُسقم  P 

X 

 

Verbe Concave (فوأَج) دوإِس devenir ou être noir (IX) 

Transformation du و en ا ou ي dans certains cas 

Disparition du و si suivie d'une lettre portant un sûkûn 



 

أَلْفِعلَُ أَل  11/24      لأَجوف ٱ وحن أَلْفِعلَُ  ي ٱلْعربِ أَل  12/24      لأَجوف ٱ وحن  ي ٱلْعربِ

 

Le verbe concave (2
ème

 radicale de la racine خوف en و et inaccompli خي ا ف en ا) 

أَلْ ردصأَ م ملإِس رأَلْ أَلأَم ارِعضأَلْم  VF ماضي

يخ خف خائف خوفًا ا ف افخ A

P خيف يخاف  مخوف مخافَةً

I 

خوِّ مخوِّف تخوِيفًا ف وِّفخي فوخ A

 فوخم  فوخي وِّفخ P

II 

A خاوف يخاوِف خاوِفمخاوفَت مخاوِفًا

 فاوخم  فاوخي ووِفخ P

III 

إِ خا م فَةً جِي أُ ف خ ف ي خي أَ ف خا ف A

 م خا ف  ي اخ أُ ف يخ ف P

IV 

تخ متخوِّف تخوفًا فو فوختي فوخت A

 فوختم  فوختي وِّفخت P

V 

 

Verbe Concave (فوأَج) افخ craindre, redouter 

 

Le verbe concave (2
ème

 radicale de la racine خوف en و et inaccompli خي ا ف en ا) 

أَلْ ردصأَ م ملإِس رأَلْ أَلأَم ارِعضأَلْم  V F ماضي

 A تخاوفيتخاوف تخاوفمتخاوِف تخاوفًا

 فاوختم فاوختيووِفخت P 

VI 

خإِن يا من افً خا ف إِن خ ف ني خا ف إِن خا ف A 

 نم خا ف  ني اخ ف أُن يخ ف P 

VII 

تإِخ يا مخ فًا تا ف إِخ ت ف خي تا إِ ف اخت ف A 

 خم تا ف  خي ات ف أُخ يت ف P 

VIII 

     A 

     P 

IX 

تإِس خا مست فَةً خي فتإِس خ ف تسي خي فتإِس خا ف A 

 تسم خا ف تسي اخ فتأُس يخ ف P 

X 

 

Verbe Concave (فوأَج)   

Transformation du و en ا ou ي dans certains cas 

Disparition du و si suivie d'une lettre portant un sûkûn 



 

لأَجوف ٱأَلْفِعلَُ ي ٱلْعربِنحوأَل  13/24       لأَجوف ٱأَلْفِعلَُ   ي ٱلْعربِنحوأَل  14/24        

 

Le verbe concave (2ème radicale de la racine سير en ي) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

يريسِ سر سائر سيرًا  ارس A

P سير يسار  مسِير مسِيرًا

I 

A سير يسيِّر سيِّر مسيِّر تسيِيرًا

 ريسم  ريسي يِّرس P

II 

A ساير يسايِر سايِر مسايِر مسايرةً

 رايسم  رايسي ويِرس P

III 

سرأُ مسِير إِسارةً  سِيري ارأَس A

 ارسم  ارسي يرأُس P

IV 

رًاتيس  يِّرستم ريست ريستي ريست A

 ريستم  ريستي يِّرست P

V 

 

Verbe Concave (فوأَج) ارس 
cheminer, marcher 

partir, s'éloigner 

 

Le verbe concave (2ème radicale de la racine سير en ي) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   أَلأَمر مضارِعأَلْ  ماضيأَلْ  V F 

 A تساير يتساير تساير متسايِر تسايرًا

 رايستم  رايستي ويِرست P 

VI 

رامنس إِنسِيارًا  رسإِن سناير  ساإِنر  A 

 ارسنم  ريسني يِرسأُن P 

VII 

سترإِ مستار إِستيارًا  ارتسي ارتإِس A 

 ارتسم    P 

VIII 

 A إِبيض يبيض إِبيض مبيض إِبيِضاضًا

     P 

IX 

 A إِستسار يستسِير إِستسِر مستسِير إِستسارةً

 ارستسم  ارستسي سِيرتأُس P 

X 

 

Verbe Concave (فوأَج) ضيإِب devenir ou être blanc (IX) 

Transformation du ي en ا dans certains cas 

Disparition du ي si suivie d'une lettre portant un sûkûn 



 

أَلْفِعلَُ أَل  15/24      لناقِص ٱ وحن أَلْفِعلَُ  ي ٱلْعربِ أَل  16/24      لناقِص ٱ وحن  ي ٱلْعربِ

 

Le verbe défectueux (3
ème

 radicale de la racine غزو en و et inaccompli زغي  (و en و

أَلْ ردصأَ م مأَلأَ لإِس رأَلْ م ارِعضأَلْم  VF ماضي

غَازٍ غَزوًا يغز أُغْز ج غُزاةٌ A غَزا و

غَز P غُزِي يغزى  مغزو وانًا

I 

تغزِ ي A غَزى يغزِّ غَزِّ مغز ةً

P غُزِّي يغزى  مغزى 

II 

م A غَازى يرازِي غَازِ مغازٍ غازاةً

 غم غُ يغازى  ازًى P وزِي

III 

A أَغْزى يغزِي أَغْزِ مغزٍ إِغْزآءً

P أُغْزِي يغزى  مغزًى 

IV 

تغزِّ A تغزى يتغزى تغز متغز يًا

P تغزِّي يتغزى  متغزى 

V 

 

Verbe Défectueux (صاقن)اغَز razzier 

 

Le verbe défectueux (3
ème

 radicale de la racine غزو en و et inaccompli زغي  (و en و

أَلْ ردصأَ م ملإِس رأَلْ أَلأَم ارِعضأَلْم  V F ماضي

تغازِ متغا يًا  A تغازى يتغازى تغاز زٍ

ي  متغازًى   P تغوزِي تغازى

VI 

 A إِنغزى ينغزِي إِنغزِ منغزٍ إِنغزآءً

ي  منغزًى   P أُنغزِي نغزى

VII 

 A إِغْتزى يغتزِي إِغْتزِ مغتزٍ إِغْتزآءً

 P أُغْتزِي يغتزى  مغتزًى 

VIII 

     A 

     P 

IX 

 A إِستغزى يستغزِي إِستغزِ مستغزٍ إِستغزآءً

 سم تغزً  P أُستغزِي يستغزى ى

X 



 

لناقِص ٱأَلْفِعلَُ ي ٱلْعربِنحوأَل  17/24       لناقِص ٱأَلْفِعلَُ   ي ٱلْعربِنحوأَل  18/24        

 

Le verbe défectueux (3ème radicale de la racine رمي en ي et inaccompli مريي  en ي)

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَمارِعضم ماضيأَلْ  V F 

رامٍ ج رماةٌ رميًا ييرم إِرمِ A رمى 

يمرم رِمايةً   ىيمر  يمر P

I 

A رمى يرمِّي رمِّ مرم ترميةً

P رمِّي يرمى  مرمى 

II 

A رامى يرامي رامِ مرامٍ مراماةً

P رومي يرامى  مرامًى 

III 

A أَرمى يرمي أَرمِ مرمٍ إِرمآءً

P أُرمي يرمى  مرمًى 

IV 

رمِّيًات  مرتم مرى تمرتى يمرت A

P ترمِّي يترمى  مترمى 

V 

 

Verbe Défectueux (صاقن)  jeter رمى

 

Le verbe défectueux (3ème radicale de la racine رمي en ي et inaccompli مريي  en ي) 

مصدرأَلْ لإِسمأَ   رأَلْ أَلأَممارِعض ماضيأَلْ  V F 

 A ترامى يترامى ترام مترامٍ تراميًا

 P ترومي يترامى  مترامًى 

VI 

 A إِنرمى ينرمي إِنرمِ منرمٍ إِنرِمآءً

 P أُنرمي ينرمى  منرمًى 

VII 

تمىإِر يرتمي إِرتمِ مرتمٍ إِرتمآءً  A 

 ترمًىم  P أُرتمي يرتمى  

VIII 

     A 

     P 

IX 

 A إِسترمى يسترمي إِسترمِ مسترمٍ إِسترمآءً

 P أُسترمي يسترمى  مسترمًى 

X 



 

أَلْفِعلَُ لأَ  19/24      لناقِص ٱ وحن أَلْفِعلَُ  ي ٱلْعربِ أَل  20/24      لناقِص ٱ وحن  ي ٱلْعربِ

 

Le verbe défectueux (3
ème

 radicale de la racine لقي en ي et inaccompli ْلي قَ  (ى en ى

أَلْ ردصأَ م ملإِس رأَلْ أَلأَم ارِعضأَلْم  VF ماضي

يلْقَ إِلْق لاَقٍ لقَاءً A لَقي ى

لُ P لُقي يلْقَى  ملْقي قْيةً

I 

يلَقِّ لَقِّ ملَق تلْقيةً لَقَّ ي A ى

يلَقَّ  ملَقًّى  P لُقِّي ى

II 

A لاَقَى يلاَقي لاَقِ ملاَقٍ ملاَقَاةً

P لُوقي يلاَقَى  ملاَقًى 

III 

A أَلْقَى يلْقي أَلْقِ ملْقٍ إِلْقَآءً

P أُلْقي يلْقَى  ملْقًى 

IV 

يتلَقَّ تلَق متلَق تلَقِّيًا A تلَقَّى ى

P تلُقِّي يتلَقَّى  متلَقًّى 

V 

 

Verbe Défectueux (صاقن)َل يق rencontrer; trouver 

 

Le verbe défectueux (3
ème

 radicale de la racine لقي en ي et inaccompli َلْقي  (ى en ى

أَلْ ردصأَ م ملإِس رأَلْ أَلأَم ارِعضأَلْم  V F ماضي

 A تلاَقَى يتلاَقَى تلاَق متلاَقٍ تلاَقيًا

 P تلُوقي يتلاَقَى  متلاَقًى 

VI 

 A إِنلَقَى ينلَقي إِنلَقِ منلَقٍ إِنلقَآءً

 P أُنلُقي ينلَقَى  منلَقًى 

VII 

 A إِلْتقَى يلْتقي إِلْتقِ ملْتقٍ إِلْتقَآءً

 P أُلْتقي يلْتقَى  ملْتقًى 

VIII 

     A 

     P 

IX 

إِستلْ مستلْقٍ إِستلْقَآءً  A إِستلْقَى يستلْقي قِ

 P أُستلْقي يستلْقَى  مستلْقًى 

X 



 

لناقِص ٱأَلْفِعلَُ ي ٱلْعربِنحوأَل  21/24       لناقِص ٱأَلْفِعلَُ   ي ٱلْعربِنحوأَل  22/24        

 

يشيم    ممشي ماشٍ Marcher مى    ىششمي يشم 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحينشمن   نحينشمن أَمشيأَنا    نحاننيشم  نحاننيشم ا أَنتيشم

 متونَأَنشمت تمشيانأَنتما    تيأَنشمت  متأَنمتيشم مشيتماأَنتما تأَنتيشم

 نتأَنينشمت تمشيانأَنتما    تأَنينشمت  نتأَننتيشم مشيتماأَنتما تأَنتيشم

 مهمونَيش يمشيانهما    وهمييش   ماهوشم مشياهما   وهمىش

 نهينشمي تمشيانهما    ييهشمت   نهنيشم مشتاهما   يهتشم
 
 

Verbe 
Défectueux Verbe dont la 3ème lettre de la racine est défectueuse (un و ou un ي) 

 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 شِلَممن  شِلَممن شِ لَمأَم نمشينْ أَ  نمشينْ أَ أَمشي نْأَ

 والَمشمت  الَميشمت  شِلَممت تمشوانْ أَ  تمشيانْ أَ تمشينْ أَ

 لَمينشمت  الَميشمت  لَميتشم تمشيننْ أَ  تمشيانْ أَ تمشينْ أَ

 والَمشمي  الَميشمي لَم مشِي يمشوانْ أَ  يمشيانْ أَ يشيم نْأَ

 لَمينشمي  الَميشمت  شِلَممت يمشيننْ أَ  تمشيانْ أَ تمشينْ أَ

مشينإِ مشواإِ  مشياإِ شيمإِ  مشِإِ مشيًا

 

ىسين    منسِي ناسٍ Oublier سِنى    يسني سِِين 

رفُوعٱلْممضارِع أَلْ  يأَلْماض  
 نحىنسنن  نحىنسنن أَنسىأَنا  نحانسِينن  نحانسِينن نسِيتأَنا    

 متنَأَنوسنت تنسيانأَنتما تنسىنت أَ متأَنمسِيتن نسِيتماأَنتما   تأَنسِيتن  

 نتأَننيسنت تنسيانأَنتما تأَننيسنت نتأَننسِيتن نسِيتماأَنتما   تأَنسِيتن  

 منَهوسني ينسيانهما   وهنيىس  مواهسن يانسِهما    وهسِني  

 نهنيسني تنسيانهما   يىهسنت  نهسِينن نسِيتاهما    يهتسِين  
 
 

Les 4 types de 
verbes Défectueux 

Ils sont définis à la fois par la voyelle de la deuxième lettre du 
radical et par la lettre défectueuse (semi-consonne) terminale 

 
 

ٱلْمجزوممضارِع أَلْ ٱلْمنصوبمضارِع أَلْ   
 لَمسنن لَمسنن لَم سأَن ننسىنْ أَ ننسىنْ أَ أَنسى نْأَ   

 الَموسنت الَميسنت لَمسنت تنسوانْ أَ تنسيانْ أَ تنسىنْ أَ   

 لَمنيسنت الَميسنت لَميسنت تنسيننْ أَ تنسيانْ أَ تنسينْ أَ   

 الَموسني الَميسني لَم نيس ينسوانْ أَ ينسيانْ أَ ىسين نْأَ   

 لَمنيسني الَميسنت لَمسنت ينسيننْ أَ تنسيانْ أَ تنسىنْ أَ   

ننسيإِ نسواإِ نسياإِ نسيإِ نسإِ  نسيًا  نِسيانًا 



 

أَلْفِعلَُ أَل  23/24      لناقِص ٱ وحن أَلْفِعلَُ  ي ٱلْعربِ أَل  24/24      لناقِص ٱ وحن  ي ٱلْعربِ

 

يد    مدعو داعٍ وعInviterداع  دعي يدعى    

أَلْ  ارِعضم ٱلْم فُوعر أَلْم  اضي
 نحن نحن  ندعو أَنا ندعو نحن  أَدعو نحن دعونا أَنادعونا توعد

أَ  متن أَنتما  تدعونَ انوعدت تأَن أَنتم تدعو متوعادمتأَن أَنتدعوتما توعد

 نتأَن أَنتما  تدعونَ انوعدت تأَن ينعدت نتأَن نتوعادمتأَن أَنتدعوتما توعد

 مه هما  يدعونَ ي انوعد وه دي وع  مه همادعوا هو  دعوا داع

 نه هما  يدعونَ انوعدت يه هن  تدعو هما دعونَ هي دعتا تعد
 

Verbe Défectueux Inaccompli Indicatif Accompli 
Type 3

ème
 lettre Voy. 2

ème
 lettre3

ème
 lettre Voy. 2

ème
 lettre

 ـَ fatḥa ـى ـِ kasra ـي 1

 ـِ kasra ـي ـَ fatḥa ـى 2
 

أَلْ  ارِعضم ومزجأَلْ ٱلْم  ارِعضم وبصنٱلْم 
 لَم عدن لَم عدنلَم  عأَ أَد نْ  وعدأَن نْ  وعدأَن أَدعو نْ

 لَم لَم تدعوا لَم تدعوا عدأَ ت نْ  أَتدعوا نْ  أَتدعوا نْ  وعدت

 لَم لَم تدعونَ لَم تدعوا أَ تدعي نْ  أَتدعونَ نْ  أَتدعوا نْ  تدعي

 لَم لَم يدعوا لَميدعوا  دي أَ ع نْ  أَيدعوا نْ  أَيدعوا يد نْ عو

 لَم لَم يدعونَ لَم تدعوا عدأَ ت نْ  أَيدعونَ نْ  أَتدعوا نْ  وعدت

أُ أُ دعونَ أُدعوا أُ دعوا أُدعي عةًدوعد

 

يس  مسعي ساعٍ ع ى عسS'efforcer de لِ ى  سعي يسعى لِ 

أَلْ  ارِعضم ٱلْم فُوعر أَلْم  اضي
 نحن نحن نسعى أَنانسعى نحن أَسعى نحنسعينا أَنا  سعينا  تيعس 

 متأَن أَنتماتسعونَ انيعستتأَن أَنتمتسعى متيعا سمتأَن أَنت  سعيتما تيعس 

 نتأَن نيعساتمتأَن انيعستتأَن نيعستنتأَن نتيعا سمتأَن أَنت  سعيتما س تيع 

مه هما يسعونَ انيعسي وه  سي ع همى هما سعوا هو  سعيا  سع  ى

 نه نيعسا يمه انيعست يه هن تسعى نيعا سمه هي  سعتا تعس 
 

Verbe Défectueux Inaccompli Indicatif Accompli 
Type 3
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 ـَ fatḥa ـا ـُ ḍamma ـو 3

 ـَ fatḥa ـى ـَ fatḥa ـى 4
 

أَلْ  ارِعضم ومزجأَلْ ٱلْم  ارِعضم وبصنٱلْم 
 لَم عسنلَم عسنلَم  عأَأَس نْ  أَنسعى نْ  أَ نسعى  أَسعى نْ

 لَم لَمتسعوا يعست لَما عسأَت نْ  أَتسعوا نْ  أَ تسعيا نْ   تسعى

 لَم نيعستلَم لَمتسعيا يعسأَت نْ  نيعسأَت نْ  أَ تسعيا نْ  يعست 

 لَم لَميسعوا لَميسعيا  سي أَع نْ  أَيسعوا نْ  أَ يسعيا يس نْ ع  ى

 لَم نيعسيلَم لَمتسعيا عسأَت نْ  نيعسأَي نْ  أَ تسعيا نْ   تسعى

إِ نيعإِس إِسعوا إِسعيا يعإِس عيًا سعس 
 


